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Abstract. Lately the term “subtext”, which is the subject of this research,
is often used in the literary criticism. Regular references to the subtext and
its active study emphasize the need to clarify the meaning of this term, its
definition, and to determine the correlation between subtext and adjacent phe-
nomena, especially implicit meaning, implications, etc. The developing of the
most effective methodology and methods for the analysis the subtext plan of
a literary work and the specifying of the tools for its creating require a spe-
cial investigation. This paper aims at examining the peculiarities of the sub-
text of a fictional work as a literary problem. The research methods include
analysis and generalization, the systemic approach that are most appropriate
for answering the questions relating the subtext phenomenon in the literary
text. The subtext is one of the most complicated and vague categories in the
poetics, according to the various understanding the nature of a literary text,
the importance of an author and a reader, their correlation in the text inter-
pretation process, the specific of building the implicit plan of a literary work,
it is interpreted in different way. The review and the analysis of the various
approaches to the subtext in the literary criticism have let to define the pecu-
liarities and specific of its nature and to determine that subtext is an implicit
meaning of a piece of fiction that consciously or uncon-sciously created by
an author and re-created by a reader, giving a literary work a special artistic
energy. The subtext plan creates with the varied literary tools that generate an
extra, deeper sense of a text. Intertextuality is one of the tools for its forming,
it conveys an extra hidden meaning, referring a reader to the other literary
works to find and decode the information. The effective method for analysis
of the subtext is systematic approach, that identifies the tools, used by an
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author for creating hidden meanings. The receptive poetics has been claimed
to be an essential component of the analysis of the implicit meanings in a lit-
erary work. The strategy of slow reading allows to deeply specify every artis-
tic tool and significant detail, and the analysis of their functionality allows
readers to understand the mechanism of the main message creation. The study
of the subtext from these perspectives allows to analyze a literary work more
deeply and detailed and understand its real meaning.

1. Beryn

TepMiH «ITIATEKCT» € YacTO BKUBAHUM Y MOBO3HaBCTBI [10], mepekia-
no3HaBcTBi [23], meuxomorii [17], mucrenTBo3HaBctBi [20], dimocodii
[40], momitosnorii [36] Tomo. OCTaHHIM YacOM HUM aKTHBHO OIEPYHOThH
Takoxk y cepi niteparyposHascTra [42; 51; 62], a mpo Horo HaJA3BUYAKHHY
(GYHKIIOHABHICTS CBiIYaTh 1HOMOBHI aHANOTH: aHDIiHchkud — implied
meaning, HiMeUbKUNA — subtext, ¢paHiy3bkuii — non-dit, iTamidcbkuit —
senso nascosto, nonbcbkuii — podtekst [52, ¢. 330].

IMocTiiiHe 3BepHEHHS A0 MiATEKCTY Ta Horo akTuBHEe BuBUeHHS (1. ApHONIBA,
I. baxxenosa, O. bpyanuii, O. Beiize, 1. I'anbnepin, JI. Tonsxosa, K. J{omm-
HiH, €. €pmakosa, JI. Icaesa, JI. Kaiina, O. Kamuarnos, €. KBATKOBCBHKHIA,
B. Kuxorts, I'. Kommrancekwid, H. KonuctsHebka, 3. Kynikoa, B. Kyxapenko,
€. Jlenic, E. Marazanik, A. Matuyk, B. Mupkin, H. MypasiioBa, T. CinbmaH,
1. Conominosa, H. Tumkis, /. YpHOB Ta iH.) aKTyali3yrOTh OTPeOy YTOUHUTH
3MICT IIbOTO TepMiHa, Horo AediHiIiF0, YCTAHOBUTH CITiBBITHOIIICHHS ITi/ITCK-
CTy Ta CyMDKHHMX 3 HHM SIBHII, 30KpeMa IMILTIIUTHOTO CMHUCITY, IMITTIKALii
tommo. OKkpeMoi yBaru morpedye BUPOOICHHS HAOLTBII aIeKBAaTHOT METOIIO-
JIOTii Ta METO/IIB BHUSBJICHHS W aHAi3y MiATEKCTOBOI chepH JIiTeparypHOro
TBODY, CIOCO0iB ii opMyBaHHs. Y IbOMY MOJIATAE AKTYAJIbHICTH TEMH.

Mera — J0CTIIUTH OCOOMMBOCTI MIATEKCTY JITEPaTypHO-XYI0XKHBOTO
TBOpY SIK JiTepaTypo3HaBdy mpodnemy. ChopmynaboBaHa MeTa mependadae
BUPIIIEHHS HU3KU 3aBAaHb: 1) MpoaHalizyBaTH Ta CHCTEMATU3yBaTH HAasBHI
nediniri mMATEeKCTy 3 METOI0 KOHKPETH3YBAaTH Ta MONIHOWTH YSIBICHHS Ta
3HAHHS MPO HOT0 MPHPOY; 2) POKPUTH IHTEPTEKCTYANBHICTh SIK OJWH i3 CIO-
c001B (popMyBaHHS MiJITEKCTOBOTO IJIaHY TBOPY; 3) pO3POOUTH METOIOIOTYHI
Ta METOAWYHI MPUHITUITN aHAJI3Y MITEKCTY JIITePaTypHO-XYI0KHBOTO TBOPY.

MeTomosorist 70CTizKeHHSI BKITIOYAE aHANTI3, y3aralbHeHHS, CHCTEMa-
TAYHUN TIAX1I, 10 T03BOJISIFOTh YCeOIYHO Ta TIIMOOKO BUBYHTH (PCHOMEH
MATEKCTY JTTepaTypHO-XyA0KHBOTO TBOPY.
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ChopmynpoBaHi MeTa Ta 3aBHaHHS CTaTTI 3YMOBIIOIOTH TakKy ii
CTPYKTYPY: IT0-TIepIie, cipoda BU3ZHAYUTH IPUPOY IiJITEKCTY, 30KpeMa
yepes aHaji3 aediHiuiii; mo-apyre, po3KpUTTA IHTEPTEKCTYaIbHOCTI SIK
OJTHOTO 31 CII0CO0iB TBOPEHHS MiATEKCTY; MO-TPETE, PO3POOKa METONO0-
JIOTIYHUX 1 METOJUYHMX NPUHLUIIB aHATI3y HiATEKCTY, IO J03BONSThH
BUSIBUTH iCTHHHI CMHUCIH TBOPY. ToX mepei1iMo 10 po3Iisily BU3HAUe-
HUX TUTaHb.

2. MiaTeker: cnipoda gedinimii

Po3mistHEMO Haily)kMBaHIII BU3HAYCHHS TEPMiHA «ITIATEKCTY, BOIHOYAC
AKIIEHTYIOUH YBary Ha po3yMiHHI CyTHOCTI I[bOTO TIOHSTTSI.

Hacammepen miaTekCT OCMUCIIOIOTE SIK NPUX08AHULL CMUCT (8HYMPIt-
Hill 3Micm):

— IPUXOBAHHUN CMUCI BUCIIOBIICHHS, III0 BUIUIABAE 31 CIIBBIHOIICHHS
CJIOBECHOT'O 3HAYEHHS 3 KOHTEKCTOM Ta OCOOJIMBO — MOBHOIO CUTYALII€0»
[43, c. 755];

— «IPUXOBaHMUHM, HESBHUH CMHCI BHCIOBIIOBaHHS a00 TEKCTy»
[46, c. 277];

— «...TPUXOBAHUH, HESIBHUN CMUCII, 110 HE 30ira€ThCsI 3 MPSIMUM CMHC-
nom tekety» [30, c. 284];

— «IPHUXOBaHW BHYTPIIIHIA 3MIiCT BHCIOBIIOBaHHS, TOB’S3aHUM 3i
CJIOBECHUM (HOPMYIIFOBAHHSM, HASBHICTh SKOTO IiJITBEPIKYIOTh KECTH,
MiMiKa, may3u» [29, c. 216].

[Ipn boMy MIATEKCT OTOTOXKHIOIOTD 3 NPUXOGAHUM 3MICHIOM:

— «BHYTPIIIHIHA, TPUXOBAHUH 3MICT SIKOTO-HEOYIb TEKCTY, BUCIIOB-
neHHs...» [39, c. 315];

— «...NIPUXOBaHMIA, BHYTPIIIHI{ 3MiCT BUCIOBIIOBaHH» [12, c. 548];

— «...JJOIaTKOBUI CMUCIIOBHIA 200 eMOILIIITHUIA 3MICT, IKHH peani3yeTbes
3a paxXyHOK HEJIHIMHUX 3B’S3KiB MK OIMHUIISIMUA TEKCTy» [35, ¢. 72].

IcHye iHImMWMIA WiAXig, 3TiTHO 3 SIKUM MiATEKCT OCMUCIIOIOTH B SKOCTI
iHhopmayii:

— «...IMIUTIDUTHA iH(OpMAIis, sSKa iCHy€ Ha PiBHI TTHOMHHOI CTPYK-
TYPH TEKCTY, 1[0 €KCIUTIKY€ThCS Y BUIIIAA1 IPHPOIIECHHS CMHUCITY OKPEMHUX
OJIMHHMIIb TEKCTY Ha PiBHI TOBEPXHEBOI CTPYKTYpH» [61, c. 49];

— «...ecTeTHYHa iH(pOpMAIlis, sIKa HE BUPaKEHA CYKYITHICTIO 3HAYCHb
MOBHHUX OIUHHIIb, TOOTO OE3MOCEpEaHIM 3MICTOM XYHOKHBOTO TEKCTY)
[52,c. 173].
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Harparuisiemo Ha BUIIAIKA OCMUCIICHHS TINTEKCTY SIK APSMO HEGUCTIOG-
JleHi OYMKUY YU NOYYMmSs a6mopda:

— «IyMKa, SIKy aBTOp MPsIMO HE BUCIOBHUB, ajic¢ MU IPO Hei 310raaye-
Mocs, BiIIyBaro4d ii HIOM «MIX pSAKaMU»; 1€ BHYTPIIIHIN, IPUXOBAHUIH
3MICT TEKCTY, BiH JIOMOBHIOE, YTOUHIOE TekeT» [13, ¢. 160];

— «...JyMKH Ta TIOMYTTS, SIKi BHCJIOBJICHI B TEKCTi TBOPY HE MpsIMO, a
He-MOBOM caMi 10 co0l BHUIUIMBAIOTh 13 CHOKETHHX CHTYallild, B3aEMOCTO-
CYHKIB 1 31TK-HEHB ITEPCOHAXIB, CTABJICHHS 0 HUX aBTOPA, OKPEMHX PEILTIK
y nmiajorax tomo» [38, c. 157-158].

Takuii OararoacreKTHUH MiAXiJ JO TIyMadeHHs MIATEKCTY MO)KHA
MOSICHUTH HEOJHAKOBUM PO3YMIHHSM HOTO CYTHOCTI, SIKe 3aJIC)KHTh BiJl
CHPUIHATTS MPHUPOAN TEKCTY. 30KpeMa, OIHH 3 MOIIUPCHUX ITiIXOAIB 10
MIATEKCTY 0a3yeThesl Ha AYMIII, IO XYTOKHIH TEKCT € €CTETUYHUM IIITHM,
Y SKOMY MiITEKCT JCKOAYETHCS YUTAYEM Yy TIpoLeci Horo cpuitaarTs. Take
PO3YMIHHS XyHOKHBOTO TEKCTy IPUB’sI3aHE JO TCPMCHEBTUKU, a CaMe
1o repmeHeBTHyHOrO Kosta (@. [lnsepmaxep), Je e TPaKTyIOTh depes
YACTHHU, @ YACTUHU IHTEPIPETYIOTh KPi3b MIPU3MY LiN0rO0 [64, c. 292-293].
YV cBOIO Yepry, aHaii3z TBOPY 3 FTepPMEHEBTUYHUX MO3UIIIM, /1€ BAXKIUBY POJIb
BiZIirpae caM TEKCT, CIIPSIMOBAHO Ha PO3KPHUTTS aBTOpchkoi imei. Tox y
TUTaHI MITEKCTY i7IeThCs PO BiAHOBJICHHS aBTOPCHKOTO CMHCHTY. Y Takui
croci0 MATEKCT TPAKTYIOTh K 3aKJIaJIcHy 1HPOPMAIlit0, BHYTPILIHIHM 3MicT
a00 TyMKH i TIOTyTTS aBTOpA.

He MeHII mommpeHoto € TyMKa, sika MepeBary B TIyMadeHHI IMiITeKCTy
Hajae yuTadei. IneThest mpo Teopito GperHomenonora P. Tarapaena, Biamo-
BIJTHO JIO SIKOT YMTA4 BiJirpae BU3HAYAJIbHY POJIb Y MPOLEC IHTepIpeTarii
TekeTy. «TBip XymOXKHBOI JITEpaTypu HE €, BIACHE KaKy4d, KOHKPETHUM
00’€KTOM €CTETUYHOTO CIPUHHATTA, — nepekoHanuii P. Inrapaen. — Cam
1o co0i BiH peNpe3eHTye Jullle KapKac, sIKHH y HU3LI BiJJHOIIEHb JOTIOB-
HIOETHCSI UM 3aIIOBHIOETHCS YMTAYEM, a MOJeKynr HabyBae TakoX 3MiH abo
BUKpUBIICHBY [21, ¢. 12]. 3ri{HO 3 UM MiJIXOJ0M MiTEKCT TBOPUTH YHTaY,
a OTXKe, MIATEKCT iHTEePIPETYIOTh HacaMIIepe ] IK IPUXOBAaHUH CMHCH (BHY-
TPINIHIN 3MicCT).

30aaHCOBAaHUM IOTIISAZIOM Ha TIJITEKCT MOXKHA YBaKaTH OHTOJIOTIYHE
PO3y-MIHHS CMHUCITY, 10 0a3yeThest Ha Qinococbkomy BueHHI M. [aiiner-
repa [58] ta Ha repmenesruunux npausx I.-I. [agamepa [7]. Tak, ['.-I. [aga-
Mep 3a3HavaE, M0 «Iiala30H OCMUCICHHS HE MOYKe OOMEKyBaTUCS Hi THUM,
[0 aBTOpP HacamIiepe]l MaB Ha yBasi, Hi KPyro30poM JIFOJWHH, SKiH Bij
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caMmoro roJaTtky OyB aapecoBaHuii» [7, ¢. 85]. ¥ Takuii crocid yuray He
JIUIIE BiITBOPIOE aBTOPCHKY HTEHIIIO, a i popMye CMHCI 3aHOBO. Binmo-
BiJIHO JI0 IILOTO OISy MiATEKCT CTAHOBUTD 1 3aKJIAJIEHy aBTOPOM IIPUXO-
BaHy iH(opMallito, i chopMOBaHUI YUTAYEM CMUCIL.

Toxx MOXKEMO PO3PI3HITH aBTOPCHKUH 1 YNTAlbKUI MiTEKCTH. SIK 3ayBa-
xkye €. Jlemic, 1i 1Ba BHIU MIATEKCTY «MOXYTh BIIPI3HATHCS, OCKUIBKA
BOMPaIOTh y cebe Cy0’ eKTUBHMI 0COOMCTICHUI MOTEHITia)l KOXHOTO 3 yJac-
HUKIB XyJO)KHBOI KoMyHiKarii. [Ipn oMy Hi aBTOPCHKH, Hi YMTAIIBKUHA
MIJTEKCT HE BapTO YBAKATH BHUYEPITHUM, OCKUIBKH CBIJIOMICTH OKpPEMOi
JIFONMHY HE 3]1aTHA OXOITUTH Bce OE3KiHEUHE PO3MAITTS CMUCIIBY [37, ¢. 34].

PazoM 3 TMM Ba)KIMBO HArOJOCHTH, IO JTyMKa MPO MOMKJIUBICTH TBO-
PEHHS MIATEKCTy YHTAYeM € JOCHTH IMOUIMPEHOIO B JIITEPaTypO3HABCTBI.
K. JoniHiH koHCTaTy€e: « MM caMi TPUITUCYEMO BHUCIIOBITFOBAHHIO ITiJITEKCT,
BHA00YBaIOUM €JIEMEHTU HOro 3 Hamoro tezaypycy» [14, c. 38]. Hocmia-
HUKU JIeajii yacTille NpUXOaTh 0 JyMKH, 1[0 caMe YHUTad € TBOPLEM
migrekcry. Tax, JI. Kaiina Bin3Havae, M0 «4nTay 31aT€H MPOYUTATH TEKCT
e, Hixk Horo 3aaymaB aBTop» [22, c. 4].

S BUIIHO, BU3HAYCHHS MIJITEKCTY SIK HEA6HO20 / Npuxo8arozo / imn-
AiYumno2o cmucay € OUTBII TOYHUM, aJKE BOIHOYAC YMINIyE aBTOPCHKY
THTCHIIIIO Ta CIIPUMMAaHHS YMTa4a, 10 CTAHOBJISITh TPiay CUCTEMH A8Mmop —
meip — yumay. PO3yMIHHS K MIATEKCTY SIK iHpopmayii (10 pedi, 5K 1 dymxu
yu noyymms asmopa), SIK BIYYHO 3ayBaxye €. Jlermic, «3HEPyXOMITIOE»
HOT0, «IIEMEHTYEY, TIEPETBOPIOE B MaHicThy» [37, ¢. 31], 3ayuimarodn Juiie
JIBI CKJIAJIOB1 CUCTEMH A8MOp — MEKCM.

Bapro Bim3HAYUTH, IO YaCTO MIATEKCT YBAXKAIOTH HE JIUIIIC NPUXOBAHUM
cmucnom, ane i emoyiero. 1le BIOBHI BiTOOPaKEHO 1€ B CAHCKPUTCHKIN
Teopii paca-IXBaHi, CyTh SIKOT MOJIATa€ B HaBiIOBaHHI eMolii (ITOETHYHOTO
HACTPOIO) IMIUTIHUTHUM cMHUCIOM. Lls nymka HaOyma po3BUTKY B cydac-
HOMY JIiTepaTypo3HaBcTBi. 30kpeMa, J1. 3aTOHChKUIT 3ayBaxKye, 110 HACTPIl
«HE CTUTbKU BUPAKAETHCS CIOBaMH, CKIJIbKU CTOITh 32 HUMH, 110 HE3MIPHO
MOTHONIOE KapTHHY BiATBOPIOBAHOI JificHOCTI» [18, c. 120].

[ToHSITTS «CMHCIT» Ta «EMOIIisl» TICHO MOB’si3aHi Mixk coboro. CripaBa B
TOMY, IO XYAOKHIH CMHCII BHCOKOXYIOKHBOTO TBOPY 3aBXKAW MOPOIIKYE
emoriro. [Ipo me myke TOYHO CKa3aB TEOPETUK MHUCTEUTBA 3 HAIMCAHHS
KiHocIieHapiiB P. Makki Take: «SIKOUW 51 MIiT HaJiclIaTH TelerpaMmy TBOPISM
(biIBMIB 3 YCHOTO CBITY, y Hill Oyynu OM 11 Tpu ciioBa: «CMUCI MTOPOIIKYE
emorito» [67, c. 309].
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VYBary mpuBepTae me OJMH BaKIMBUH aCIEKT BUBYCHHS IiATEKCTY SIK
SIBUIIIA: HA SIKOMY PiBHI — CBiJOMOMY YH HiJICBIZIOMOMY — aBTOpP 3aKIIala€
miaTeKcT y cBiil TBip? JliTeparypo3HaBuiil HayLi BioMi aOCOJIFOTHO IPOTH-
JIEXKHI MOMISAM HA TPoOIeMy: OfHI JOCHIAHUKH YBa)KalOTh, IO IMiJITEKCT
aBTOp BUOYJOBYE CBiJJOMO, 1HIII CXMJIbHI AyMaTH, L0 IPUXOBaHI CMHCIH
MOXYTh BUHHUKATH iHTYiTUBHO, TOOTO miAcBigomo. BapTo 3icTaBuTH Taki
BHU3HAYCHHS MiJITEKCTY:

— «...IIe THIT XyJIO)KHBOTO 00pasy, y IKOMY KOHKPETHO-UyTTEBA JIAHICTh
mpeaMeTa 300pakeHHsI, KpiM BIACHOTO, Ma€ 3HAYCHHS 3yMHCHE IPUXOBa-
HOTO HATsKY (6udinenus nawe. — M.D.) Ha KyCh 1HIY 17ICF0 YK 00pa3, 1o
MPSIMO HE HA3WBAETHCS, alle MAEThCS HA YBa3i i CYyTTEBO MEPEOIIHIOE 3MiCT
TOTO, TIPO IO HAETHCS BIAKPUTO, y IpsAMii Gpopmix» [8, c. 112];

— JApyrui piBeHb Jii a00 3MICTY CIIEHU, HE BKa3aHUH BiIKPUTO, TOOTO
HE yCBIJIOMJICHHI IIEPCOHAKAMU, a 1HOJI HABITh HE YCBITOMIICHUH aBTO-
powm [70].

O4eBHIHO, LIO MIATEKCT aBTOP MOXKE CTBOPIOBATH AK CB1IOMO (3yMHUCHE,
CHelianbHO), TaK 1 MiACBIIOMO (He3yMHUCHE, HeCTIelialbHO). Y pasi CBiJo-
MOTO CTBOPEHHS MIJITEKCTY aBTOP 3aJIMIIA€ YUTAUEB] IEBHI, 38 BU3SHAYCHHSIM
B. Kyxapenko, «Bixu» [34, c. 192] um, sk ix HazuBae JI. besyrna, «inauka-
Topu» [5, c. 120] nnst gexomyBaHHSI IPUXOBaHOTO cMucy. Hampukmnan, Tak
nmucanu A. UexoB («HoBa npamay) un E. 'eminrsedt (mpuHmmI aiicOepra).
Ochb sk nosicHroBaB E. I'eMiHTBe#l CBiii METOM: «...MOXY CKa3aTH, 10 s
3aBRKIM HAMararocs IMHCATH 3a MPHUHIHIIOM aiicoepra. CiM BOCEMHUX HOTO
niepeOyBae Iij] BOJIOIO, 1 JIUIIIE OJJHa BOChMa Ha MOBepXHi. Bu MoxkeTe mpo-
MYCTHUTH IO 3aBIOJHO 3 TOTO, IO 3HAETE, 1 BiJ IIHOTO Ball aiicOepr ctaHe
JIMILE MiIHImUM. Barri 3HaHHSA 3a/IMIIar0ThCA B MIJBOIHIN MOro 4acTUHI»
[59, c. 689-690].

Pa3zoM 3 TMM HATpaIUIIEMO HA BUIAIKH, KOJIH MAChMEHHUKH BIAFOTHCS
JIO MATEKCTY TOJ1, KO HE 3HAIOTh, SIK BUCIOBUTH IyMKY. Y TakoMy pasi
MaEMO CIpaBy 3 TICEBOMIATEKCTOM, a0, 3a cioBamu E. [emiHrBes, 3 «JIip-
KaM#» («...sKIIIO MMCbMEHHUK OOMHUHAE TE, YOTO BiH HE 3HAE, aJI¢ OBUHEH
3HATH, Y HOTO TBOpax 3’ SBISIOTHCS Aipku» [59, c. 690]). IIpo e cBoro uacy
J. YpHOB mHcaB Tak: «...y MJTEKCT XOBAKOTHCS BiJ BIACHUX IMPOOJIEM.
JloMuciroBaTH mpocrtiiie, Hix nucary. [...] JloctarHbo 3poOnTH He3HAYHE
3YCHIUIS 1 TIOEJHATH HAYEOTO «IPUXOBAHUM CMHUCIOMY» JICKLIbKA PEILTiK,
SIK HA CTOPIHIN 3’ SIBUTHCS TPUMAaca TIIUOOKOT JIyMKH, SIKY 3a OaKaHHSIM YH
HAIBHICTIO MOXKHA CIIPUIHATH 3a camy JTyMKy» [55, c. 68].
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[HONI YnTay MPOYHTYE MIATEKCT, X0Ua aBTOP 3yMHCHE HE BKJIaJaB HOTO Y
TBIp, TOJI MAEMO HECBIOME TBOPEHHS MIATEKCTY. SICKPaBOIO LIFOCTPALIIEO
TAKOTO MiJXOAy CIYI'y€ BIyYHE 3ayBa)KCHHs BiJIOMOTO aMEPHUKAHCHKOTO
cuenapucta E. Capmkenra: «[linrekcr: s He mucaB Horo, ajue TaM BiH €.
[TiaTexcT y HaoMy BIACHOMY XUTT» [69, c. 149].

Po3MipkoBytouM Mpo TBOPEHHS MIATEKCTY B IIJIOMY, MaeMO 3BepTa-
THUCS 10 TAKUX IOHATH, K MAIAHM YU MEopua IHmMyiyis, 10 KOPEIIOITh
3 HECBiIOMHUM (IMiJCBIIOMHM) 1 HaBiTh HAJACBITOMUM. «Y TaJaHOBUTHX
TBOpaxX BUSBISIETHCS 037U «HEPYKOTBOPHHX», HETHUPAKOBAHUX» IIPHU-
HAOMIB, OUTBIIICTh 3 SIKHX MPOCTO HE 3a(iKCOBaHI B PEECTPAX IIKLTBHOT»
noetuku, — 3a3Hadae . Kiouek. — Ile aBTOpchki mpuiiomMu. Jlymaerbes,
mo 0araro 3 HUX CTBOPEHI HecBigomo» [27, ¢. 31-32]. BignosigHo, Taki
HEYCBIIOMJICHI aBTOPCHKI MPUHOMH MOXYTh BHOYIOBYBAaTH MPHXOBAHUI
IUTaH TBOPY.

Jo Toro x y JiTeparypo3HaBCTBI € BU3HAYEHHS MiATEKCTY, sIKi KOHLIEH-
TPYIOTb Y c0Ol CyTO NiTepaTypO3HaBui MiJXOAH, II0 BOJHOUAC CIIPOLIYE
PO3yMiHHSI IILOTO SIBUINA B JITEPaTypHii cepi Ta 3HAYHO YCKIIaIHIOE Horo
(yHKITIOHYBaHHS B IHIINX apuHAX (My3HL, )KUBOMHCI Tomo). Hampukma:

— «...TIPUXOBAHA CIOKETHA JIiHis, SKa Haraaye mpo cede JMIIe Hempsi-
MHUM YHHOM, ITPUYIOMY HaluacTimie B HalOIIBII BiINOBITAIBbHI, TICHXOJIO-
TIYHO BaXJIMBI M MOBOPOTHI, «yIapHi» MOMEHTH CIOKETHOTO PO3BUTKY»
[50, c. 89-90];

— «...HE IO 1HIIE, SK PO330CEePEIKCHNH, TUCTAHIIHHUA TOBTOp, yci
JAHKH SKOTO BCTYMAIOTh ONHA 3 OJHOIO B CKIIAJHI B3a€MOBITHOIICHHS,
3BIIKM 1 HAPODKYETHCS X HOBHMA, OB TIMOOKHHA cMuci» [50, ¢. 94];

— «...IIe THII XYI0)KHBOTO 00pasy, y sSIKOMy KOHKPETHO-UyTTEBA AaHICTh
npeaMera 300paKeHHs, OKPIM BJIACHOTO, Ma€ 3HAYEHHS 3YMHUCHE IPUXO-
BaHOT'O HATSKY Ha SKYCh IHIIY i/Iel0 4 00pa3, M0 MPSMO HE Ha3UBAETHCS,
ajyie Ma€eThCs Ha YBasi il CYyTTEBO MEPEOLIIHIOE 3MICT TOTO, PO 110 HAEThCS
BIJIKpUTO, y TIpsMiit popmi» (8, c. 112].

VY niteparyposHaBuiil cdepi BU3HAUCHHS MIATEKCTY SK THUITY XYIOXK-
HBOTO 00pa3y perpe3eHTy€e MMPOKHIA OIS Ha IPOoOIeMy, a PO3IIISLI ijI-
TEKCTY SIK MPUXOBAHOI CIOKETHOT JIHIT UM JUCTaHIIHOTO TIOBTOPY — BY3b-
kuid. Hanpukian, nmiarekct Hampukiiaj, miaTeKeT MOKe BUHHKATH TaKOXK
«BHACJIIJIOK BUKOPUCTAHHS 0araTo3Ha4HUX CJIiB, TPOIiB (MeTadhopH, mopis-
HsHHS, Tiepudpasy, ipoHii, aneropii Ta iH.), Giryp (pi3Hi BHIU MOBTODY,
YMOBYaHHSI, TAPIEIALis, SIIC, IHBEpPCis Ta 1H.), BUBOIUTHCS 13 CTPYKTYP-
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HUX OCOOJIMBOCTEH pPEeUYeHb, CBOEPITHOCTI iX CIIOTYIyBaHOCTI, CHMBOIKH
MOBHUX (hakTiB, rpadigHux 3aco0iB (Pi3HUX MPUDTOBUX BUILICHb TEKCTY,
PO3IIJIOBUX 3HAKiB TOLIO), IHTOHAILI, 3 yci€i TeKcTOBOI opraHizanii, 3 ii
KOMITO3UILIHHO-cTHIicTHYHOT aktypu» [31, ¢. 59]. Tob6To minrekct dop-
MY€ETBCS HIIXOM BUKOPUCTaHHS TPUHOMIB, IO CTBOPIOIOTH CMUCIIOBY JIBO-
YH HaBiTh 0araTorIaHOBICTb.

Jlesiki TOCHITHUKY HAMararoThCsl BIIMEKOBYBATH MiATEKCT Bij| 1HIIUX
croco-0iB TBOPEHHsI JIOJIATKOBOT 3MICTOBOI HIUILHOCTI W TIIMOMHH XyHTO0XK-
HBOTO TEKCTY, SK-OT: CUMBOITY, AeTali, aneropii un tpomy. Tak, B. Kyxa-
PEHKO HATOJIOIIYE, 10 BU3HAYAILHOIO XapaKTEPUCTHKOIO MiATEKCTY € HasB-
HICTh JIBOX CMHUCIIOBHX TIOTOKIB Y XyJIO)KHBbOMY TBOpi [34, ¢. 190]. ¥V cBoto
qepry, aBTopu miapyuynuka «Teopis miteparypu» O. [anmg, B. Hazapenp
i €. BacuibeB yTOUHIOIOTH, IO MIATEKCTOBHU 00pa3 Mae TIMOII O3HAKH
KOHKPETHU30BAaHOCTI, «CTANIOCTI»; HA BIIMIHY BiJl CHMBOIIY YH aJeropii, BiH
KOHKPETHO ¥ HaBiTh MEPCOHAIBHO aJIpeCcCOBaHHM, MICTHTb y CO01 HATIK
Ha LIUJIKOM MEBHI iCTOpUYHI Mmojii abo peanbHUX (Y YMOBHO-pEasbHUX,
SKIIO WAEThCS Mpo JiTepaTypHuil obpa3s) moxeit [8, c. 112—-113]. IIpote
Taki cipoOu AuQepeHIifoBaTH MiATEKCT He 3HAUIIIN MHUPOKOT MiITPUMKH
B HayIli, 00 € JOCUTH YMOBHUMH.

YacTo miATeKCT OTOTOXKHIOWOTH 3 TIOHATTSIM 2AUOUHA MBOPY:

— «...MIMOVMHHA YaCTHHA TBOPY, sIKa CXOBaHA BiJl 04ei YnTaya Ta Ky BiH
Ma€ MOOAYUTH CKPi3b TOBIIY TEKCTY, MO0 TMOBHIIIE ¥ MIUOIIE 3p03yMiTH
3aKiaJieHy B HboMy IyMKy» [33, c. 85];

— «IMITTIIHTHA 1H(GOpPMAITis, SKa ICHY€E Ha PiBHI TNIMOMHHOT CTPYKTYPH
TEKCTY, IO eKCIUTIKY€EThCS Yy BUIVISAI IPHPOIICHOTO CMUCITY OKPEMHX OJIU-
HUIIb TCKCTY Ha PiBHI MOBEPXHEBOI cTPyKTYypw» [50, c. 49];

— «...mmbuHa TeKcTy» [45, ¢. 81].

ToyHuMH ¥ BUYEPITHUMHU € BU3HAUEHHS MiATEKCTY, MOB’s3aHi 3 THOH-
HO0, 00 CIIOBOM «ITIMOMHA» YBUPA3HIOEThCSA SIK iH(OpMaTuBHE i OGaraTon-
JaHOBe 0araTcTBO TEKCTY (Moro 00’eM, HACHYEHICTH), Tak 1 HOTO 3arajiKo-
BICTh 1 TAEMHUYICTb, 1[0 CTBOPIOE BpaXkeHHS «Oe30aH1 cmucay» (I Knouek)
[28, c. 170].

[ToniOHMI edeKT 3araJkoBOCTI W TAEMHUYOCTI MarOTh 1 Taki MeTa-
(dopuyHI BHU3HAUCHHS IIITEKCTY, K «BUIMK 3MicT» (Jlecs VYkpainka),
«3agusn» / «3akyTana» nymka (B. benincbkuit), «posmutuii Teker» (P. Tapcia
Jlopka), «minBomaHa Tedisn» (B. HemupoBud-/laHueHko), «ITi/IBOHA YaCTHHA
aricoepra» (E. I'eminrseii) Tomo. I Xod 11i BU3HAUEHHS HE KOHKPETH3YIOTh
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MPUPOIY MIATEKCTY, BOHH, 0€3yMOBHO, aKIIEHTYIOTh Ha TaKHX HOTO IOMi-
HAHTHUX PUCAX, IK CMHCI | IPHXOBAHICTb.

Baxi1Bo10 03HAKOO MiATEKCTY € TAKOXK 31aTHICTh HAIISATH TBIP Xy10%K-
HbOIO eHeprieto. [TosicHioroun (heHOMEH eHeprii XynokHboro cioBa, I. Kio-
yek 3a3Havae: «Te, M0 CIOBO XyJAOKHE HAJllJICHE €HEePri€o, He BHKIIMKAE
CYMHIBY. Y IIbOMY JIETKO TIEPEKOHYEIICS, SKIIO MOJYMAEII PO 3JaTHICTh
«BIYHMX» TBOpiB, TOOTO TBOPIB, SIKi MpOMIUIM BHUIIPOOYBAaHHS HYAcOM i
HAOy/IM CTAaTyCy KIIACHYHHX, BCTYIIATH B ICKPUCTHH KOHTAKT i3 YUTAuEM,
3apsKAOYn HOTO CBOEO eHeprieton [26, ¢. 5]. Y cTBopeHHI Takoi eHeprii
MIJTEKCT BiJIirpae BaXIIMBY, a MOXKE, HABITh BU3HAYAJIbHY POJib. Y Mpoleci
JICKOTYBAaHHS i BIITBOPCHHS PELUITIEHTOM TPUXOBAHUX CMHCIIB BUHHKAE
eMOIIiifHA peaKxIlis, sKa JOCSITAE CBOTO HAWBHIIOTO CTYICHS B MOMEHT iX
posmizHaBanHsg. Came TOMi BiAOYBA€EThCS 3apSKCHHS PEIUITIEHTA CMUC-
JIaMH, IO, SIK BiZJOMO, € KIHIIEBOIO METOO Oy/Ib-SIKOTO MHCTEIITBA.

Po3rnsHyBIIM Ba)KITHMBiI aCIEKTH HPUPOIHM MIATEKCTY MOXKEMO TIHTH
BHCHOBKY, IIIO MiJTEKCT — II¢ IPUXOBAHUI CMHCI XYIOKHBOTO TBOPY, KUt
CBiZIOMO UM Mi/ICBIIOMO CTBOPIOETHCSI ABTOPOM 1 BIITBOPIOETHCS YUTAUCM,
HAJUISI0YH TBIP OCOOIUBOIO XyJ0KHBOIO SHEPTIEIO.

VY BiTUM3HAHIHN (QiT0TOTIUHIN JiTepaTypi MOPYY 3 TEPMIHOM «ITiATEKCT»
aKTHBHO (DYHKIIIOHY€ TEPMiH «IMILTIKAIlish, EPIINHA 3 IKUX (IiATEKCT), 32
3ayBakeHHsM B. KyxapeHko, € MUTOMUM 1 TpanuIiiHuM, a Ipyruid (M-
JiKkaris) — 3ano3udeHuM [34, ¢. 189]. CrioctepiraeTbcst TEHACHIIS 10 PO3-
MEXKYBaHHS IIMX TOHATH. Tak, I. ApHoNba 3a3Havae: « Sk iMIUTIKAIis, TaK i
MIATEKCT CTBOPIOIOTH JOAATKOBY TIIMOWHY 3MICTY, aJie B Pi3HUX MacIITadax.
[...] liaTeKCT Ta IMITTIKAL[IF0 YacTO BAYKKO PO3MEKOBYBATH, OCKIJIbKH BOHH
MPEACTABISIOTh COOOI0 BapiaHTH NOAYMYBAHHS W YacTO 3yCTPIiYarOThCSI
pa3oMm, OyIy4r IPUCYTHIMH B TEKCTi ONHOYACHO, BOHU B3a€MOJIIFOTH OJIMH 3
onaum» [1, c. 85]. BianoBigHO, MIATEKCT CIiBBITHOCUTHCS 3 XYIOKHIM TEK-
CTOM Y IIJIOMY, a IMILTiKalis — 3 OKpeMHUM emizofoM. [IpoTe TepmiH «imm-
JKaIlisH B 3HAYCHH] «ITPUXOBAHUH CMHUCII OKPEMOTO €MMi30y» He 3HAUIIOB
IIMPOKOI MATPUMKH B Haylli, 00 (aKTHIHO TyOJIO€ TEPMiH «ITIATEKCT» i
BKHUBAETHCS SIK HOTO CHHOHIM.

BapTo 3ayBakuTH, 10 OCHTH MIMPOKE CHHOHIMIUHE IOJIE TEepPMiHA
«IIJI-TEKCT», SIK 1 CIIPOOH BIJOKPEMHUTH HOTO BiJ] CyMIXXHHX MTOHSTh, 3HAYHO
YCKJIAIHIOIOTh «I1aJIor MiX PI3HUMH BHJIAaMH MUCTEITBA Ta HayKH. Po3-
ST QYHKIIOHYBAHHS IMILTIIUTHAX CMHCIIB Y JIITeparypi, Tearpi, KiHo,
JKUBOITMCI Ta MY3HIIi BIIKPHBA€ HOBI TOPU30HTH KOMIIAPATHBHOTO aHAI3Yy.
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Hampuknan, y Ham yac peHOMEH MIATEKCTY NETadbHO BHBYAETHCS CIIeIlia-
JicTaMu 3 HAIMMCAHHS KIHOCIICHAPIiB [IuB.: 69], 1 1l OpUTiHANBHI 3100y TKH
CTaHyTh Y IPUTO/I JIs1 CTAHOBJICHHSI TE€Opii MATEKCTY, AKka (hOPMYETHCS Ha
CTHKY JBOX HAayK — JIITEPaTypO3HABCTBA il MUCTELITBO3HABCTRA.

Y4eHHs PO MIATEKCT HE € IUTICHUM 0e3 MOHSTTS npecyno3uyis, Mix
SIKOI0 PO3YMIEMO «UYaCTHHY «YBEJCHHMX B 00Ir» HEYCBIJIOMJICHHX 3HaHb,
HEOOXITHUX AJIST PO3YMIHHS CMHCIY BHCJIOBJICHHS, a TaKoX AJSI TOPO-
JOKCHHST BUCIIOBIIEHB [16, ¢. 18]. €. Jlemic 10 MOHSTTS MPECyNO3UILis YBO-
JUTh (DOHOBI 3HAHHS Ta MOBHY KOMIIETeHIIito [37, c. 16], 6e3 IKuX HEe MOXK-
JIMBE aJICKBAaTHE JICKOAYBaHHS TMiATEKCTY. «[0JOBHA IIHHICTH MPOOIEMH
MIPECYMO3HUIIIT MMOJISATAE IKPa3 y TOMY, 10 BOHA POOUTH MOXKJIMBOI €KCILTi-
Kartito [...] marekcty» [19, c. 221]. Came 1ie Hajiae TBOPY KHUTTE3AATHOCTI,
1m0, 0€3yMOBHO, ITOB’s13aHa 31 CIIPOMOYKHICTIO TI0-HOBOMY IPOYHTYBATHUCS,
aKe Oynb-sIKMI XyJOXKHIHM TBIp, 3a BIydyHHM 3ayBaxkeHHsM JI. HoBukona,
Ma€ TEHCHIIIIO «10 TpaHchopMallii B CIPUIHSITI YMTAYIB 1 JTOCTIIHUKIB Y
3aJIe)KHOCTI BiJl €MOXH, PI3HUX COLIATIbHUX 1 KYJIBTYPHUX YMOB, OCOOHMCTO-
CTi uMTa4a W JIOCHIIHUKA, [IJIbOBOI HacTaHOBH Towoy» [44, c. 20]. Biamno-
BiJTHO, 3MIHIOIOTHCS 1 MiJTEKCTH, HaOyBatoun eeKTy aKkTyalbHOCTI, Oara-
TOIJIAHOBOCTI i HaBiTh HEBJIOBUMOCTI.

TakuM 9YMHOM, OTJIST PI3HOMAHITHUX TAXO/IB 10 (PEHOMEHY ITiITEKCTY,
y3aranbHCHHS Ta OCMHCIICHHS X JaJd 3MOTY BCTaHOBUTH OCOONMBOCTI #
crierudiKy MPUPOAM [HOTO SBHIA Ta BU3HAYUTH MIJATEKCT SIK IPUXOBAHUN
CMUCIT XyZA0KHBOTO TBOPY, IO CBIZIOMO YH ITiJICBIZIOMO CTBOPIOETHCS aBTO-
POM 1 BIITBOPIOETHCS YMTAYEM, HAJIJISIFOUU TBIP OCOOIUBOKO XYIOKHBOIO
CHEpTi€r.

3. InTepTeKcTyaJbHICTH K €NOCI0 (POPMYyBAHHSA MiATEKCTY

SIk MU 3a3HaYa paHilile, MiITEeKCT MOXKE CTBOPIOBATHCS PI3HIMU 33aC0-
O6amu, 1m0 (HopMyIOTh Apyruil 3MICTOBUH TNIaH, cepell HUX: OaraTo3HauHi
CIIOBa, OKpeMi Tpomu (MeTadopa, HOPIBHIHHS, 1pOHis, ajmeropis, nepud-
pasu ToIIO), CTHWIICTHYHI (irypu (IIOBTOPH, 3aMOBUYBAaHHS TOIIO), CTPYK-
TYPHI 0COOJIMBOCTI pEUCHb, CTCLU(iKa IXHBOTO 3B’ A3KY, CHMBOJIIKa MOBHUX
¢daxriB, rpadiuni 3aco0u, 1HTOHAISI TOMO. SIKIIO BiTIITOBXYBAaTHCS Bij
JIYMKH TIPO TBOPEHHSI 0py2020 CMHUCIIOBOTO IUIAHY, TO J0 TIEpepaxoBaHUX
3ac00iB TAaKOX MOYKHA JIOJATH i IHTEPTEKCTyalbHICTh. [IpoTe iHTepTeKCTY-
aJIBHICTB SIK 3aCi0 CTBOPEHHS IMIJTEKCTY € UM HEe HAaHOUIBII CyIepeuINBOIO
1 HEOIHO3HAYHO TPAKTOBAHOIO B HayIi. OfHI JOCTITHUKH ITOB’SI3yIOTh YH
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MOJICKY/IM HABITh OTOTOXHIOKOTH 1HTEPTEKCT 3 MiATEKCTOM, IHIIN K YYeHi
CXWIbHI po3pi3HATH i nousaTTs. Hanpuknaa, K. TapaHoBcekuil Tiyma-
YUTh MIATEKCT K «yXKe ICHYIOUMH TEKCT, BiIOOpakKeHUIl y HACTyIHOMY,
HOBOMY TeKcTi» [54, c. 31], mo 301mxKye HOHSTTS «HiJTEKCT» Ta «iHTep-
TEKCT». Y cBoMo uepry, €. MypaToBa yBaxae, 1110 Ha Cy4acHOMY €Tari po3-
BUTKY TeOpii IHTEPTEKCTYanbHOCTI TEPMIHM «IIATEKCT» Ta «IHTEPTEKCT»
HE MOXYTh OyTH TOTO)KHUMH 4epe3 HEOAHO3HAYHICTh TEPMiHA MiATEKCTY
i TpaguLiifHO MIMPOKE KOJIO HOr0 CeMAaHTHYHUX BiATIHKIB, SIKUMHU OTIEPYE
JiTepaTypo3HaBcTBo [41, c. 67].

VY pamMkax muTaHb PO IHTEPTEKCTYalIbHICTh y JITeparypi Ta MiJTeKCT
Y XyJI0’KHBOMY TBOPI CITIBBIHOIIICHHS MOHITh «IHTEPTEKCT» 1 «ITIATEKCT
OUTBIIOD YH MEHIIOK Miporo mijmaBanocs posmisay (€. Jlemic [37],
€. Myparosa [41], 1. Puxyn [48], I1. Tamwmi [53] Ta iH.), IpOTE MHTAHHS
IHTEPTEKCTYaIbHOCTI SIK OJJHOTO 31 croco0iB pOpMYBaHHS MiATEKCTY HOCI
3aJIMIIAEThCS aKTyalbHUM, TOX MOTpeOye HAyKOBOTO YTOYHEHHS Ta y3a-
raJbHEHHS.

OcHoBHOWO imeliHOIO 0azoro, Ha sKiil ¢opmyBanacs cydyacHa Teo-
pist iHTepTeKcTyanbHOCTI, € Teopis aHarpam ®. ne Cocropa; KOHIEMIIil
M. baxTiHa mpo >KaHPOBY IaM’ATh, A1aJOTIYHUI XapaKTep XyAOKHIX TBO-
PiB 1 «uyxe coBoy; ysiBieHHs 0. TuHsHOBA PO KOHCTPYKTUBHY (QYHKIIIIO
MOBH Ta MPHUPOHY JBOILIAHOBICTH Mapo/ii; MipkyBaHHs 0. Jlormana mpo
MOJIUTOTIYHUH XapaKTep MOSTHYHOTO TEKCTY TOIIO.

SIBHIE iHTEPTEKCTYaNbHOCTI HAacaMIICpEN IIOB’S3YETHCS 3 MOHATTAM
«uyxoro cioBay M. baxrina. «Ilig 9y>kuM CIIOBOM (BHCIOBICHHSM, MOB-
JICHHEBUM TBOPOM) I PO3YMIiIO OyJb-sIKE CJIOBO OY/Ib-SIKOT 1HINOT JIFOMUHH,
CKa3aHe YM HAIMCAHE CBOEI (TOOTO MOEKD PIHOK) YU OY/b-IKOK 1HIIOK
MOBOI0, TOOTO Oyib-sIKE He MOE CIOBO, — IOSICHIOE JIITEpaTypO3HaBelb i
Joaae: — Y 1bOMY CEHCI BCi ClIOBa (BHCIIOBJICHHS, MOBJICHHEBI M JliTEepa-
TYpHi TBOPH), OKPIM BIACHUX CIIiB, € UyXHUM CIOBOM. 51 )KUBY y CBITI Uy KHUX
ciiB. I Bce MO€ XKHTTSI € OpI€HTAIlI€I0 B IIbOMY CBIiTi, PEaKIi€l0 Ha TyXi
cioBa (0e3KiHEYHO PI3HOMAHITHOK) PEaKIli€l), TOYNHAOYH BiJl 3ACBOEHHS
ix (y mpoIeci Mo4aTKoOBOTO OBOJIOAIHHS MOBJICHHSM) 1 3aKiHUYIOUH 3aCBO-
€HHSIM 0araTcTB JIIOICHKOI KYJIBTYPH (BUPaXKEHUX Y CIIOB1 200 B 1HIIMX 3HAa-
KOBHX Marepianax)» [4, c. 347-348].

CII0BO BIUTITAETHCS B JIAJIOTIUHE CEPEIIOBUIIE «UY)KUX CIIB», BCTyIa-
09U 3 HUMHU B CKJIQJHI B3a€MO3B’SI3KH, aCUMUTIOIOUICH UM THCOHYIOUH 3
HUMH: «...0yIb-Ke KOHKPETHE CIIOBO (BUCIIOBJICHHS ) 3HAXOIUTh TOW IPeI-
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MET, Ha SIKHI BOHO HAIpaBIICHE, 3aBXKIH €, TaK OU MOBHTH, YK€ OrOBOpE-
HUM, OCKap»KeHUM, OLIHEHUM, OKyTaHUM CEpIIaHKOM, 110 3aTeMHs€E HOro,
YH, HAaBIIAKH, CBITJIOM YK€ CKa3aHHX 4y>KHX CIIiB PO HhOro. Bono oOruie-
TEHE U MPOHMU3aHE 3araJIbHUMHU TyMKAMU, TOTISAaMU, Yy)KUMHU OL[iHKaMHU,
akieHTamu. HampasieHe Ha CBiii IpeMeT CI0BO BXOAUTSH Y 1€ /iajioriyHe
CXBHJIbOBaHE i HaNpyKeHE CEPEelIOBHIE YYKHUX CIIiB, OI[IHOK M aKIICHTIB,
VIUTITAEThCA B iX CKJIaJIHI B3a€EMOBIIHOIIICHHS, 37IMBAETHCS 3 OJTHUMHU, Bifl-
IITOBXYETHCS BiJ] IHIINX, TIEPETUHAETHCS 3 TPETIMH; 1 BCE 1€ MOXKE iCTOTHO
BIUIMBATH Ha (hOpPMYBaHHS CJIOBA, BIJKIAJATHCh Y BCiX HOTO CMHUCIOBHX
TUTACTaX, YCKIIQIHIOBATH HOTO EKCIIPECifo, BIUTMBATH HA BECh CTHIIICTUIHHH
BunI» [3, ¢. 89-90].

Ha nymky M. baxrtina, Oy/ib-sKUH TEKCT € TIAJTOTTYHIM, MICTHTB y c0O01
0araro IHIIHUX TEKCTIB, Iy)KUX CITIIB», SIKi CITIBBIIHOCSITHCS Ta B3AEMOJIIIOThH
y IEBHOMY KOHTEKCTI, YTBOPIOIOUH IMILTIIIATHI CMHCJIOBI IUIAHU.

Ornuparounch Ha KOHIENTya bHi nonokeHHs: M. baxrina, y kiHmi 60-x
pokiB XX cronitra 0. KpicteBa (hopmyntoe BracHy Teopito, YBOAUTH Y
JTEepaTypo3HABUMI Te3aypyc TEPMIHU «IHTEPTEKCT» Ta «IHTEPTEKCTyallb-
HIiCTB» (yIepILe MiJ] Yac CBOET JJOMOBI/Ii PO TBOPYICTh POCIHCHKOTO JIiTepa-
TyposHaBIlst Ha ceMminapi P. bapra (1966), a sromom y crarti «baxTi, c10BO,
nianor i poman» (1967).

OCMUCITIOIOYH TEOPETHYHI KOHIIENTH M. baxTiHa, TOCHiIHHUIA aKIeH-
TyBaJia Ha TOMY, IO POCIHCHKUI MHCIHTENTh «OTHUM 3 TEPIIUX 3aMiCTh
CTAaTWYHOTO YICHYBAHHS TEKCTIB 3alPOTIOHYBAB TaKy MOJIEIb, y SKil JIiTe-
paTypHa CTpyKTypa HE npucymmsl, ale eupobisaemspcs MO BiTHOIICHHIO JI0
inwoi crpykrypm» [32, c. 428]. Ilpu upomy, sik 3ayBaxkye FO. Kpictesa, me
MOXKJTBO JTUIIIC TOM1, KOJIU JIITePaTypHE CIOBO PO3INSIATH «HE SIK TICBHY
TOUKY (CTIMKUI CMHCIT), aJie K MICIIE nepemuny meKcmosux niowun, siK
JIiajor pi3HOro BUJAY MHChMa — CaMOTO MHUChMEHHMKA, OTpUMyBada (a0o
MEPCOHA’KA) 1, HAPEILTi, MHCbMa, CTBOPEHOT'O TETIEPIIIHIM a00 MONepeHIM
KOHTEKCTOMY [32, ¢. 428].

Bepyun 3a ocCHOBY OaxTiHCBKY i/€t0 JiajioridHOi MOjeNi MOBH,
10. KpicreBa po3mipKoBy€e HaJI JialoraMi MiXK XyIOXKHIMH TeKCTaMu: «Mu
HA3BEMO IHTEPTEKCTYaIbHICTIO Ty TEKCTyallbHY 1HTEpaKIlito, sika BijgOyBa-
€ThCsI BCEPEAMHI OKPEMOTO TEKCTY, — IMOSICHIOE ToCIiHALS. — J[J1st cy0’ekra
Mi3HAHHS 1HTEPTEKCTYAIbHICTh — 1€ MIOHSTTS, sike Oylie 03HAKOK TOTO CIO-
co0y, IKAM TEKCT IPOYMUTYE ICTOPIIO Ta BIIUCYETHCS B HED» [60, ¢. 443]. Tox,
Ha gymKy HO. KpicTeBoi, XymoxKHii TEKCT € BiOOpaKEHHSIM 1HIIIOTO TEKCTY,
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ajKe «OyIb-KUN TEKCT OYIMy€eThCs SIK MO3aiKa IUTaIlii, OyIb-IKUH TEKCT —
e BOMpaHHs i TpaHCc(popMallii SKOroch iHIIOro TeKCTy» [32, ¢. 429].

Konuenis 0. KpicreBoi oTpumalia mupoke BU3HAHHS i IPOIOBKEHHS
B po0oTax Takux JiTeparypo3HaBiB, sk P. bapt [2], M. I'pecce [11], V. Exo
[15], M. Pidpdarep [49], @. Connepc [71] Ta iH.

3okpema, P. bapT momae cBoe BH3HAUCHHS IHTEPTEKCTYaJIBHOCTI, SIKE
CTAJIO KJIACHYHUM 1 XPECTOMATIHHUM Yy Cy4aCHOMY JIiT€paTypO3HABCTBI:
«...BHH [Texcm. — M.®@.] moxe OyTH cOO0I0 TUILKH y CBOIX HEMOAIOHOCTAX
(1o, 3pemToro, He TOBOPHUTH MPO SIKYCh HOTO 1HAMBINYalbHICTB); MPO-
YuTaHHs TEKCTy — aKT OJHOPA30BHH (OTXKe, UTH30pHA Oyab-siKa 1HIYK-
THUBHO-JICIYKTUBHA HayKa IPO TEKCTH — y TEKCTaX HEMA€E «TPaMaTHKN»),
1 pa3oM 3 TUM TEKCT CYIUILHO 31TKaHWH 13 IMTAT, TOCHJIaHb, BIITOMOHIB;
yce I1e MOBH KYJIBTYpH (2 siIka MOBa HE € Takor?), cTapi i HOBI, IO MTPOXO-
ISITh KPi3b TEKCT 1 CTBOPIOIOTH MOTYXKHY CTepeodoHir0. Bynb-sKuii TEKCT €
MIXK-TEKCTOM I10 BiJIHOIIEHHIO 10 SKOTOCh 1HIIOTO TEKCTY, ajie L0 IHTpe-
TEKCTYaJIbHICTh HE BapTO PO3YMITH TaK, 110 TEKCT Ma€ SKECh MOXOKEHHS;
Oynb-sIKi TMOIIYKM «JIKEpeT» 1 «BIUIMBIBY BIANOBiAa0Th Midy mpo ¢imia-
I[iI0 TBOPIB, TEKCT K€ YTBOPIOETHCS 3 AaHOHIMHHX, HEBIOBUMHX 1 pa3oM 3
THM Yoice npouumanux ATAT — i3 muTar 0e3 mamok» [2, c. 418]. 3a Takum
PO3YMIHHSM JOCIIAHNKA, IHTEPTCKCTYaIbHICTh — SIBHIIE, XapaKTCPHE IS
Oyb-SIKOTO TEKCTY.

VY cBoto gepry, XK. JKeHeTT TIryMadnTh iHTEPTEKCTYaIbHICT SIK «HE TIep-
[I0e-JIEMEHT JITepaTypH, a JIUIIC OJMH 3 THITIB B3a€EMO3B’SI3KiB, K1 ICHY-
FOTh Y Hili» [47, c. 54].

[TocTymoBo B JTiTEepaTypO3HABCTBI BUOKPEMIIIHCS JIBA OCHOBHI ITiJXOIU
JI0 IHTEPTEKCTY Ta IHTEPTEKCTYaIBHOCTI, I¢ B IIMPOKOMY CEHCI IHTEPTEK-
CTYaJIBHICTb MIOCTA€E SIK TEOPis OE3MEKHOTO TEKCTY, JIe Oy[b-sIKUI TEKCT €
IHTEPTEKCTOM, a y BY’)KUOMY CEHCI IHTEPTEKCTYaJIbHICTIO HA/IIIE€H] TINBKHU Ti
TEKCTH, 1[I0 MaIOTh KOHKPETHI BIICHJIAHHS 10 MOIEPEAHIX TEKCTiB, TOOTO
aBTOp ILIJIKOM CBiZIOMO YBOAWTH Y CBiM TEKCT ()parMEHTH iHIIMX TEKCTiB,
PO3paxoBYIOUH Ha Te, [0 YHTad 3pO3yMi€ HOro.

O4eBHIHO, PO3DIIS] THTEPTEKCTYAIbHOCTI SIK CIOCO0y, IO SIKOTO CBi-
JIOMO BJIAETHCSI aBTOP 3 METOIO PO3MIMPEHHS ¥ 30araucHHS 3MICTy TBOPY
[UITXOM MIDKTEKCTOBOI B3a€MOJIii, € OUIBII TOYHHM Y IJIaHI OCATHEHHS
CIIPaBXKHHOTO aBTOPCHKOTO 3aIyMy Ta OUIBII MPOXYKTHBHUM 3 HayKOBOTO
norsiny. «[oBopuTH Ipo (HYHKITIOHYBAaHHS IHTEPTEKCTYaIBHOCTI ¥ TBOpaX
XyJAOKHBOT JIITEpaTypy CIIiJi, HacaMmIepel, BiJAMEXKYyBaBIIUCH BiJi OapTiB-
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CBKOTO IIMPOKOTO TPAKTYyBAaHHS IIHOTO SBUIIIA, BiI HOTO KOHIICIIIIIT «iHTEp-
TEKCTyaJIbHOCTI O3 OeperiBy, OCKUTBKH 32 TAKOTO MiX0My IepeadadacThes
BiJIbHA I'Pa TEKCTIB Ta IrHOPYETHCS aBTOPChKA IHTEHIiS, TOOTO B TOCTCTPYK-
TYypaNiCTCBKUX TEOPisiX IHTEPTEKCT «HE (PYHKIIOHYE», a PO3YMHIETHCS B
HECKIHUCHHOCTI TEKCTOBOTO MPOCTOpY, — 3a3Hadae M. IllanoBan. — SIkmro
K po3MIAJaTy 1ie siBUIIe 1 3 00Ky aBTOpa, 1 3 OOKy uMTaya, y Horo xpea-
TUBHUX Ta PEUENTHBHUX KOMIIETEHIISIX, TO BiJIKPHBAIOTHCS IIHAPIII MOXK-
JIUBOCTI JIJIs1 IIIKABUX CIIOCTEPEKEHb HaJl MIXKTEKCTOBUMH B3a€EMOIiSIMH, SIKi
30ara4yroTh TBip HOBUMH CMHCIAMH W CHPHUSIOTh TIIMOOKOMY PO3KPUTTIO
TBOPUYOTO 33yMy, 1[0, HA HAITy TyMKY, € BarOMOIO ITiJICTaBOIO JUISI BH-KO-
PHUCTaHHS THTEPTEKCTYaIbHOTO ITiIXOY B JIITEpaTypO3HABCTBI» [63, ¢. 13].

BincumanHs aBTOpa 10 MOIEPETHHOTO TEKCTY MOYKE BiIOYBATHCS TPHOMA
OCHOBHHMHU criocoOamu: 1) mUTaTH, Ie aBTOp MPSIMO HABOAUTH 4yxi (a00
HAaBITH i CBOI!) cjI0Ba a0 Wi PeYEHHs, sIKi 30eOLTBIIOro 30epiraloTh CBOE
BUXI1/IHE 3HaUEHHS; 2) ajro3ii, e aBTOp CBIJJOMO HATSKAa€ Ha CIOKET, 00pa3
YH 1CTOPUYHY MOJi0, YaCTO HE 3aBXKIH JOCIIBHO MEPEJaloud MONepeaHe
JiTeparypHe JpKepesio; 3) peMiHiCleHlIlii, e aBTOp HeyCBiIOMIICHO Ta Iij-
KOBUTO HEIepe10auyBaHO Haraaye YuTadeBi Mpo OLTBII paHHi JIiTepaTypHi
(dakT Ta X TEKCTOBI KOMIOHEHTH (11, HAPUKIIaJ, BiJ0yBaEThCS BHACTI-
JIOK BIUTHBY 1HIIHX MHCHMEHHHUKIB).

VY Takomy pa3i aBTOPCHKi BiJICHIIaHHSI (IITATH, ATFO311 Ta PEMiHICIICHIIIT)
YTBOPIOIOTH TOIATKOBHH 3MiCTOBHUH IITACT, IEKOYyBAHHS SIKOTO JaCTh 3MOTY
IMOIIIe 3pO3yMITH TBIp. Y CBOIO Yepry, MITEKCT € MPUXOBAHUM CMHCIOM
XyIOKHBOTO TBOPY, IIO CBiJIOMO YU ICBIIIOMO CTBOPIOETHCS aBTOPOM i
BiITBOPIOETHCS UNTAYEM, HAMUISIOUN TBIp OCOOJIHMBOIO XYIOKHBOIO EHEp-
riero. [ToaiOHO 70 mMTAT, aNro3ii 1 PEMIHICIEHIIIT € HOCISIMH JIOaTKOBOTO,
IMIUTIIUTHOTO CMHUCITY, TOMY BOHH CTarOTh 3aC00aMH CTBOPEHHSI MiATEKCTY.

Hanpuknan, uuTyBaHHS XOpajiB M. C. Baxom y «JloOpe Temmeposa-
HOMY KJIaBipi» 103BOJIIE KOMIIO3UTOPY YBECTH B MYy3HUYHMI TBip 00pas3u
it croxketn CBsaToro muceMa [auB.: 57], a 3sepHeHHs B. IlleBuyka y dopmi
amo3ii 10 MPHUYOPHOMOPCHKOI JIereH1u npo l'epakia Ta 3Mi€HOTY NiBYy B
onoBijanHi «JKiHKa-3Mis» MONIMOIIOE 1CF0 MPO JEMOHIYHICTh JKIHKH
[mmB.: 56].

VYBOASIUM IIUTATH, aTFO311 UM PEMIiHICIIEHIIIT Y TBIp, MUCbMEHHHK TaK YH
1HAKIIIe PO3PAaX0OBYE HA Te, 110 BOHU OY/yTh ICKOJOBaHI YUTAYEM 1 CIIpaBK-
HIil cMmuca Oyae ocsarHeHui. J{yske BiydHO Tipo e ToBoputh Y. Eko: «I1{0o6
OpraHi3yBaTé TEKCT, HOTO aBTOp ITOBHHEH MOKIANATHUCS Ha HHU3KY KOJIB,



Subtext of a fictional work as a literary problem

[I0 HAJAalOTh IIEBHOTO 3MICTY BUCIOBIIOBAHHSM, SIKi BIH BHKOPHCTOBYE.
{06 3pobuTH CBiil TEKCT KOMYHIKaTUBHUM, aBTOp MOBUHEH YBa)KaTH, LI0
aHcaMOJIb KOJIB, Ha sIKI BiH IOKJIATAEThCS, € TAKUW caMui, K aHCcaMOjIb
KOJIiB, IIO IX MOALIsIe Horo MoXUMBHUi yntad. OTie, aBTOP MYCHTh TIepe/I-
0avyaTy 3pa30K MOXIIMBOro unTaya (Hajgami 3paskoBuil YwuTau), 34aTHOTO
IHTEpIpPETAI[iifHO TPaKTyBaTH BHCJIOBJICHHS TaK CaMo, SIK T€HEPATUBHO
TpakTye ix aBrop» [15, c. 28].

TaknM 9UHOM, IHTEPTEKCTYaJbHICTh, IO BiJCHJIAE YHTada IO TIOTIC-
PEINHBOTO TEKCTY, HECYYH B COO1 JOMATKOBUH CMUCI 1 CTAHOBIISTYHM TIPUXO-
BaHUI CMUCII, € OJI-HUM 13 3ac00iB popMyBaHHs miaTeKCTy. JleKomyBaHHs
THTEPTEKCTyalIbHUX 3B’S3KIB JIa€ 3MOTY DIMOIIE MPOYUTATH TOH YU TOH
XYJAOKHIN TBIP.

4. MeTono0J10TiuHi T2 METOMUYHI IPoOIEMH
BHBYEHHS HMiITEKCTOBUX CMHUCJIIB

Po3misnaroun miaTeKCT SK MPUXOBAHUNA CMHCI XYIOXKHBOTO TBOPY, IO
CBiZIOMO UM Mi/ICBIIOMO CTBOPIOETHCSI ABTOPOM 1 BIITBOPIOETHCS YUTAUCM,
JIOXOJIUMO JTyMKH, IO B MPOIEC] IEKOAYBaHHS MPUXOBAHUX CMHUCIIB CIiJT
BiJIIITOBXYBATUCS BijJl ABOX OCHOBHHX IO3MIIIH: MO-TIEpIIe, SKUMH 3acCO-
0aMu aBTOpP CTBOPIOE IMiJITEKCT; MO-APYTe, SKMM YHHOM BiIITBOPIOE TTiITEK-
CTOBI CMHCIIA YUTaY.

Bepyun 3a OCHOBY akciOMaTW4HE TBEPIDKEHHS, MO OyIb-SKHH BHCO-
KOXYJOKHIW JIITEpaTypHUH TBIp € CHCTEMHO OPraHi30BaHOIO IIJTICHICTIO,
YBaKA€EMO MIJTEKCT OJHHUM 3 BaXJIMBUX CHCTEMOTBOPYMX YHHHHUKIB, BUOY-
JIOBYBaHHS SIKOTO TIOTPeOYE Bil MMCbMEHHUKA CUCTEMHOTO U IIJTICHOTO TijI-
xomy. JIsisl CTBOPEHHS MiATEKCTOBOTO IIAHY MHTIIIO HEOOXIAHO MPOIyMaTu
MPUHOMH, IO € eIEMEHTAMU XY/I0)KHbOI CHCTEMH, TBOPYI NPHUHIIUIIH, SIKI,
nepedyBalouu B CUCTEMHHUX 3B’S13KaxX Ta Y3TOJKYIOUHUCh MK c00010, MpH-
BOJISITh «MEXaHI3M» CHCTEMHU B JIiI0 Ta «IIPALIOIOTh» Ha JOCATHEHHS KiHIIe-
BOTO pe3ynbTaTy. Tak uepe3 OCMUCIIEHHS IMILTINUTHOT iH(OopMAIil MpocTy-
A€ ICTHHHUIA CMUCIT XYIO)KHBOTO TBOPY.

Tox moeTuka MiJATEKCTy — 1€ CUCTeMa MPUHOMIB UM TBOPUUX MPUHIIH-
MiB, 3a-BJSKHA SKAM YTBOPIOETHCS APYTHH (TIIATEKCTOBUH, IMILTIIUTHIIA)
cmuciouid miaH. Came TOMY PO3KPHUTTS IIJITEKCTy TBOPY, TOOTO #oro
ICTUHHOTO CMUCITy, TIOTPEeOy€e CHCTEMHOTO IiJXOMY, METOJOJIOTIS SKOTO
MOJISITa€ B TOMY, 00 BU3HAYUTH XYJOKHI MPUHOMH (TBOPYI MPHHIIUIIH),
SIK1 CIIPUSTIOTH BUPAXKEHHIO 1ILOT0 cMHCITy. CaM e cMUCII, Tiporiec Gopmy-
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BaHHS SIKOTO BJA€ThCS BUSIBUTH B XOZ1 BUBYCHHS (YHKIIIT IIUX TPUHOMIB,
€ TOJIOBHHM CHCTEMOYTBOPIOBAJIbHUM YMHHUKOM TBOpPY. Y Takuil cnocid
B1/I0YBa€ThCS €KCIUTIKAIIS T1TEKCTOBOTO CMHCITY, YHACIIIOK YOTO 3JIikC-
HIOETHCSI BUBLIBHEHHS Xy OKHBOT €Heprii Ta 3apsiiKaHHs Hel0 PeLUITiEHTa.

3 omIAay Ha TE, 1[0 CIIEKTP 3ac00iB CTBOPEHHS IMILTILIUTHOTO TIAHY, SIKi
(hOpMYIOTH CMHUCIIOBY JIBO- YW 0araToruiaHOBIiCTb, IIUPOKHUH 1 pI3HOMAaHIT-
HUH, a0M OCATHYTH iCTUHHUI CMHCI, TIOTPiOHO BHUSIBUTH 3afisTHI aBTOPOM
JiTeparypHi MpuiioMH, 3po3yMiTH ixHIO (yHKII0. OMHUM 3 eeKTHBHUX
MIJIXOMIB IO eKCILTiKAIi1 GYHKIIIT JiTepaTypHOro MPUHOMY € 3MOJICTIOBATH
TIPOIIeC MTOPOIKEHHS MTPUXOBAHIX XyTOKHIX CMHUCIIIB Ta Pe3y/bTaT iXHBOTO
BIUIMBY Ha YnTa4a, TOOTO 3aiTH PEUECIITUBHY ITOCTUKY.

[Iporiec (opMyBaHHS MIATEKCTY Y CBIJIOMOCTI YHMTa4a HacamIepes
OB sI3aHU 3 TMPOOYHKEHHsIM 00pa3Horo psimy. Lle TOosSCHIOETBCS XymoK-
HBO-1H()OPMALIHHOIO MIUTBHICTIO JIITEPaTyPHO-XYIOXKHIX 00pas3iB, sIKi MpH
LBOMY HaJiJIeHI BUCOKOIO 1H()OPMATHBHICTIO, a OTXKeE, 3/1aTHI BUKIMKATH
HU3KY Bi3iif, JyMOK i mouyTTiB y uutauiB. . I'anenepin 3a3Hauae: «Tekct
MO BUKJIMKATH 00pa3u — 30pOBi, CIIyXOBi, TAKTUIbHI, cMakoBi. L{i 06pa3u
BUSIBIIIIOTBCA HEOANMYKUMU JI0 CaMOTo 3MICTy JiTepaTypHO-XYAOXKHIX
TBOpiBY [9, c. 20].

Po3kpuTTIO MEXaHi3My CTBOPCHHS ITUX 00pa3iB B ysBI YMTaYa CIIPHUIIOTH
0a30B1 TEPMIHU PEIENTHBHOI €CTETUKU — aKMyanizayis, KOHKpemusayisi
W sizyanizayia. Tak, MexaHi3M akmyanizayii TIONATAE B TOMY, 1[0 «YHTaY,
«HAIITOBXHYBIIHUCH» Y TEKCTi Ha sIKi-HEOYIb 3rayBaHHs PO IIEBHY CUTY-
aIfiio 9| ii JeTaii, Mpo KECTH, Mer3ax, BUpa3 o0JINY TIEPCOHAXKIB, TIOAPO-
owui iHTep’ epy TOIIO, HOYMHAE TYTH, OAYNTH, BANXATH W CIPUIMAaTH 3ByKH,
KOJIBOPH, 3aIaxu, Tija, pedi» [60, c. 30]. YTouHIO€ mpotec CTBOPEHHS 30p0-
BUX 00pa3iB B ysBi peuuIieHTa TepMiH gizyanizayii. CyTb LIbOTO SBUILA
MoJIsiTa€ B MEXaHi3Mi BIATBOPEHHS 30pOBUX 00pa3iB Mij 4ac ClpUiiMaHHs
Xy/I0’KHBOTO TBOPY, TOOTO B ysIBi UnTada 00pa3 3pHHAE B KOJIBOPL Ta 00 €Mi.
He meHI BaxIuBUM y (OPMYyBaHHI JOJATKOBUX BPaKCHb y PEIUII€HTA
€ TIPOIIeC KOHKpemu3ayii, KA TOJSrae B 3allOBHEHHI HUM «IOPOXKHIX
MICIBY 1 «JIUISTHOK HeBH3Ha4YeHOCT» [60, c. 190] cBoiMH YSBICHHSMU
EMOIIISIMU 3 ypaxXyBaHHSIM BIIACHOTO «TOPU30HTY ouikyBaHH» [60, c. 190].

[Iporiec mMoxpentoBaHHs 30y/DKEHHS W TOPOPKEHHSI acollialiid yurada
B TIPOLIEC] CIIPUAMAHHS XyIOKHBOTO TBOPY HE MOXIIUBHH 0€3 3aTydeHHS
TICUXOJIOTIYHOTO IHCTPYMEHTAPIk0. 30KpeMa, 1IeThCs PO TaK 3BaHUH e(heKT
obepHeHofi Jiiiku [25, ¢. 166]. Bigomo, 1o JroaiMHa Ha T/ HABKOJIUIITHBOTO
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Cepe/IOBHUIIA YCBIIOMIICHO CIIPUIIMAEe TUTBKU Te, Ha YoMy c(OKycoBaHa ii
yBara B KOHKPETHHII MOMEHT. TO)X HE BCi CUTHAJIM, OTPHMAaHI Bij JiHCHO-
CTi, TOXOASTH JIO BUIIMX BIJUIUIB IIEHTPAIHHOI HEPBOBOI CUCTEMU, TOOTO
yeBigomiototees. JI. Burorcekuil nosicuioe et npouec tak: «leppinr-
TOH TIOPIBHIOBAB HaIy (1700cvky. — M.D.) HEPBOBY CUCTEMY 3 BOPOHKOIO,
MOBEPHYTOIO IIUPOKUM OTBOPOM J10 Jiii. CBIT BIMBAETHCS B JIOJUHY Yepe3
IIMPOKUII OTBip MIHKK THCSUYCIO IMOKIHKIB, MOTSTIB, PO3ApaTyBaHHSIMH,
Mi3epHa X YacTWHA 3MIMCHIOEThCS i HIOM BUTIKa€ HA30BHI KpPi3b BY3b-
kuii oTBip» [6, c. 313-314]. [Ipore indopMmaris, sKka morpamnuia, yMOBHO
KaXXy4H, 4yepe3 IMUPOKUAN OTBIp JIIMKK Ta HE BUTEKJIA Uepe3 By3bKHIA, X0U 1
HECBIIOMO, aJie CIIPUIMAETHCS JIIOMUHOI0. TaKHuM YHHOM, IICHXOJIOTIST PO3-
Isiae iHpOpMAIito CBiIOMY, TOOTO TakKy, 10 «30epirae Bce, M0 MPOMIIIIO
TOPHIJIO MHUCJICHHS, TOYYTTIB, YSBH Ta IICHXOMOTOPHUX Jil», 1 HECBIIOMY,
TOOTO TaKy, IO «30epirae Te, MO OMHUHYIO (POKYC CBIIOMOCTI i MUMO-
BUIBHO 3aJISITJI0 B CXOBHIIAX 3a TIOPOTOM CBiJloMOcTi» [24, ¢. 325].

BucokoxynoxHiil TEKCT 37aTHUI aKTHUBI3yBaTh eeKT 00epHEHOT JTIHKH,
o NpoOyIKye B yMTada CBIJOMY Ta HecBigomy iHdopmariro. /1. YpHOB
3a3Hauae: «Y KOXHOMY ICTMHHO XYJO)KHBOMY TBOPI BiZOOPa)aroThCs
«BIKOB1 HAKOIMYCHHS», BAHTAXK TPATUIIHHUX YSIBICHD, 1[0 CHPUYNHUIINCS
JI0 IPOCTOTH MPHUHSATHOTO, IPUPOITHOTO. YMIIIYIOUUCH AECh MK PSAKAMH,
3a TEKCTOM, Y MIJITEKCTI, 11l ySBJICHHS, HEHa4e MPOTHUBAra, IPUBOASITh Y PyX
MeXaHi3M TPOCTHX JIili TIepcoHaxiB» [55, c. 56].

B eexTuBHOCTI penienTHBHOT MOSTHKH JJIs1 aHAJI3y TBOPIB, JIc TOJIOBHE
SIBHO HE BHpa)XeHE, IMEPEKOHYEMOCS, 3BepTaounch a0 poOiT I. Kioueka,
30KpeMa MoHorpadiit «/lyma mos conns Hampisutay: [loetnka «CoHsd-
Hux kiapaetiBy [laBma Tuumam» (1986), «Iloetnka bopuca OmiliHuKA:
Jlit.-kputnunuii Hapuc» (1989), «Iloesis Tapaca llleBuenka: cy4yacHa
iHTepnperanis» (1998) tomo. BukopucToByroun iHCTpyMeHTapiii peuer-
THUBHOI MOETHUKH, MepeayciM eekT o0epHEeHOI JiHKH, JiTeparypo3HaBellb
MaKCUMalIbHO HAOIU3UBCS JI0 BIATBOPEHHS TOTO, 10 3aJUIIAETHCA HECKa-
3aHUM, aJIi¢ € HOCiEM MPUXOBAHOTO CMHUCIY B TekcTi. Hampukian, y Takuid
CTOCi0 TOCTIMHUK TOYHO 3MOJCTIOBAB IPOIICC PO3TOPTAHHS MiHIaTIOpH
[1. Tuuamam «Jlon» 1o moBHOMacmTabHOT KapTHHU [25, c. 166—177].

[ToBHOTa BIATBOPEHHS MiATEKCTOBOI iH(popMarlii unTadyem Oyne IMOB-
HICTIO 3a-JIeKaTH BiJl HOro acoIliaTMBHOrO (OHIY, Te3aypycy, yMiHHS
KPUTHYHO MiIXOMUTH J0 XYIOKHBOTO TEKCTY. [AeThCs Mpo iMILTIUTHOTO
gruTada, TOOTO «iJeaTbHOr0» YhTaua, SKHi Ma€ MEeBHI MOISIN (MOpabHi,
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KYJBTYpHI TOIIO), BiJIMOBIIHI I[bOMY TEKCTY, JJISl TOTO, 00 BiH CIpaBUB
noBHUH edek» [65, c. 123], a oTke, sSIKUIi 3ATHHI aJICKBATHO JIEKOYBaTH
MIPUXOBaHMIA 3MICTOBUH TIJIaH TBODY.

Po3KpUTH M ATEKCTOBI CMHUCIIH YMOXKITHBITFOE€ METOT TOBUTHHOTO YUTAHHS
TBOpY, a00 IHTEHCUBHOTO YMTaHHs, Ha3BaHUi . Kioyekom aHamizoM «mia
MiKpockoriom» [26, ¢. 33], mo ae 3Mory 3yMUHHUTHUCS HA KOXKHIM JeTai 3
METOIO 3pO3yMITH MPOLEC BiATBOPEHHS MIATEKCTY, a0H, Y CBOIO YepTy, 3pO-
3yMiTH icTHHHI cMuciu. T. HBIOKepT Iy»’e TOYHO MOSICHIOE SIBHIIE MTOBITh-
Horo uyutaHHsa (slow reading): «IloBiBHO YWTaTH O3HAYa€ BCTAHOBHTH
IAOOKU 3B’S130K 3 MHUCEMEHHUKOM. SIKIIO MH MaeMo pedieKcyBaTH 110
MMMCHhbMEHHWKA, MU TIOBUHHI OyTH BiJMOBIIaJbHUMU. MU 3000B’s3yeEMOCs
CTESKHUTH 32 JIAHIIOTOM TYMOK, BHYTPIIITHIM TBOPEHHIM 00pa3iB, CTCKUTH
3a PO3KPHUTTSM i1el, YyTH TEKCT, OyTH YBaXHUMH JI0 MOBH, ITATAHb, Bi3ya-
mizamii cueH. Lle o3Hauae HamaBaTy yBary pilliCHHSIM, sIKi pOOUTB IIUCHMEH-
HUK» [68, c. 2].

MonentoBaHHs POLIECY CHPUIMAHHS TEKCTY Ta BiIHOBJICHHS IiJTEK-
CTy POOJSATH MOXKIJIMBUM BiUYTH XyHOXKHIO €HEPIilO, KA BUHUKAE B MPO-
1eci AeKOyBaHHS i TBOPEHHS IMIUTIMUTHUX CMHUCIIB YUTa4eM. XyTOXKHS
SHEPTis € Ti€I0 BaXKIIMBOIO O3HAKOIO, IO SIBJISIE COOOIO CYTHICTB MiATEKCTY
SIK MHUCTEIILKOTO SIBUIIA, aJKE B MPOIIEC] JICKOIyBaHHS TPUXOBAHUX CMUC-
JIB HACTYITa€ MOMEHT «panocTi BiAKpuTTs» (B. CyxoMinmHChKHIA), IO CTa-
HOBHUTH 1 €CTCTUYHUH BIUIMB Ha YUTAYA, | OCATHEHHS CIPaBKHBOTO XyTOXK-
HbOro cMmuciy. Came B il €THOCTI TIOCTAE KIHICBUH XyIOXKHINA pe3yJbTar.

TakuM YUHOM, OCHOBHHUMH METOAOJIOTIYHHUMHU Ta METOAMIHUMH ITij-
XOJIlaMH JI0 BUBUCHHS XyJAOKHIX TBOPIB, Y SIKUX ICHYIOTh MiJTEKCTH, €
MOBUJIbHE MPOYUTAHHS TEKCTY HUIIXOM 3aCTOCYBaHHS PELECHTUBHOI IOE-
THUKH Ta CUCTEMHOTO IT1IXOTY.

5. BucHoBkH

ITinTekcT € oHi€r0 3 HAMCKIAAHIINX 1 HEUITKO OKPECICHUX KaTeropiit
MOCTUKH JIITEPATypHOTO TBOPY, aJ1KE 3aJISKHO BT 0COOIMBOCTEH pO3yMiHHS
MPUPOAN XYIOKHBOTO TEKCTY, PO3MOIUTY pOJIi aBTOpa i YnTava, Cricnugike
TBOPEHHSI MIPUXOBAHOTO CMHCIY II¢ SIBHIIE MO-Pi3HOMY TIyMaduThCs. Po3-
DJIS]] B&XKIIMBHX ACTEKTIB MPHPOAW IMIJATEKCTYy B JIITEPaTypO3HABCTBI JIaB
3MOTY BU3HAUHUTH, IO iATEKCT — [I¢ MIPUXOBAHUIA CMHUCT XyIO)KHBOTO TBOPY,
SIKMIA CBIJIOMO YH ITiJICBIJIOMO CTBOPIOETHCSI ABTOPOM 1 BiITBOPIOETHCS YHTA-
94eM, HaJUJLSIFOUU TBIp OCOOIHMBOIO XYAOKHBOIO CHEPTIETO.
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VY cBOIO 4epry, MiATEKCTOBHHI TUIAaH MOXKE CTBOPIOBATUCS OararbMa pi3-
HOMAHITHHMHU XyJIOXKHIMU 3aco0amH, sIKi TCHEPYIOTh JOAATKOBHH CMHECI.
Tak, iHTepPTEKCTya bHICTh, IO BiJICHIA€ YHTAYa IO MOIEPEIHBOTO TEKCTY,
HECy4d B COOi JONATKOBUN CMHUCI i CTAHOBJISTYM MPUXOBAHHHA CMHCI, €
OIHUM 13 32c00iB (pOpMyBaHHS MiITEKCTY.

[TiaTekcT sSK OMH 3 BAXKJIMBUX CHCTEMOTBOPYUX UMHHHKIB 3YMOBIIIOE
BUKOPUCTAHHS TPHHOMIB, SIKI BHACTIIOK Y3TO/DKCHHS Ta B3A€MOIl CTBO-
PIOIOTh OaraToruTaHOBHIA XyIOXKHiM cmuci. JlociipkeHHS (QYHKIIH 1UX
MIPHUITOMIB Ta aHaJIi3 IXHBOTO BILIMBY Ha PELUIIIEHTA IAIOTH 3MOTY PO3KPHUTH
MIPUXOBaH1 CMHUCIIH.

EdexTHBHOIO METOAMKOI aHaJli3y MiITEKCTY € CHCTeMHUHN TAXI, 3aB-
ISIKH SIKOMY BH3HAUAIOTHCSI IPHHOMH CTBOPEHHS MPUXOBAHUX CMHCIOBUX
IUTaHIB XYIOKHBOTO TEKCTy. [Iporiec BHSBIEHHS Ta yBHPa3HEHHs HEBU-
CIIOBJICHUX TIPSIMO CMHCIIB MOTPeOye MOJCIIOBAHHS CIIPHIMAHHS TBOPY
YHUTaYeM, 10 JOIUILHO POOHMTH HA 3acalax PELEHTUBHOI IOSTHKU, METO-
JIOJIOTIYHUI anapar sIKol 3apa3 aKTUBHO PO3BUBAETHCS. AHAII3 BUPAXKAIb-
HUX 3aCc00iB 3 O3UIIIH XY10’KHBOTO CIIPUIHMAHHS CTa€ MOXKIMBUM JIUIIE 32
YMOBH, III0 IHTEPIPETATOP MPUALISLE HAICHKHY yBary KOKHOMY IPHIOMY,
SKAH TOPOJDKYE XyAOXKHI CMHCIU. Y IbOMY pa3i akTyaJbHHM € METOX
MOBUIBHOTO YUTAHHS XYJOKHBOTO TEKCTY.

BuBYeHHS MITEKCTY JiTEpaTypHO-XyI0KHBOTO TBOPY B JIITEpaTypo3Ha-
BYii cepi, 30kpemMa po3yMiHHS HOTO CYTHOCTI Ta MPHUPOIH, BU3HAYCHHS
3ac00iB 1 CIIOCOOIB TBOPEHHS MiJATEKCTOBOTO IUIAHY, a TaKOXK po3poOKa
METOJIOJIOTIYHMX 1 METOAWYHHMX IIJIXOMIB JIO HOTrO aHaii3y, JO3BOJHTH
DIHOIIe aHaJi3yBaTh MPHUXOBAHI IUTAHU TBOPY, IO YMOKIHBHTE OCSITHYTH
CIIPaBKHi, ICTHHHI CMHCIIH TBODY.
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